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TÁJÉKOZÁSUL. 

hely, vidék és nép, melyről irok, ismét nem új és 

ismeretlen. Ügyesebb toll és ecset már régebben meg-

örökité annak nevezetességeit Nekem feladatom, a ki­

csépelt szalmába új szemet varázsolni. Ki már olva­

sott e vidékekről, vagy maga utazta be azokat, an­

nak mint régi ismerős jőnek szemközt a leíró sorok, 

aki pedig egyiket sem tévé, annak elég új marad mos­

tan is, A látott tárgyakat meg nem újíthatom, de 



szerény reflexióim vessenek rájuk új mezt. Minden em­

ber más és más szempontból nézi a dolgokat; lehet 

hogy gyarló szemem kevésbé ismert tárgyakat is meg­

pillantott. Nincs egyéb ezélom, minthogy az unalom 

óráibán oktatva szórakoztassam az olvasót 



L 

Sebnsuclifc nach dem Bestén véredéit 
die Seele unaufhörlich, ' 

Lavater. 

élvezet poharának fenekén mindig van egy kis ke­
serűség, — ezt olvastam valahol s megmaradt emlékeze­
temben örökké. E világon semminek sem örvendhetünk 
sokáig s örömünkben mintegy vágyódunk egy múló bá­

nat után. Emberi természetünkben fekszik ez, mely ellen mit sem 
tehetünk. Az ital, ha szomjazunk és a szivar bizonyos tekintetben 
egy fogalom alá hozhatók ; az első kortyok, az első szippantások a 
legkellemesebbek; azután mint oszló köd lassanként elfogy a 
költészet s megjelen a keserű próza. Csak az utazás az egyet­
len gyönyör az életben, mely megfordítva nyújtja élveit. Mint 
száműzött, kóbor lélek futjuk be a világot, egy mondhatlan ér­
zés üz és kerget, mintha a paradicsombeli angyal lángoló kor­
bácsával járna nyomunkban s az Örök átok keservét éreztetné 
velünk, oly szűk és nyomasztónak találjuk az otthont; beteg 
lelkünk gyógyulást keres a változatos szórakozásban, menekü­
léstmegszokott szobánk kinzó eszméitől és - hiába. Az utazás 
esöppenként adja élveit; e pohár csak akkor telik meg, ha 
hosszú idők után ismét ott vagyunk, hajlékunkban; ha vissza­
térve az édes otthon egész boldogságával elénk tárul. A szelíd 
szemrehányás, melylyei az ismerős falak, bútorok, képek, 
könyvek üdvözölnek, a néma mosoly, mely 1 je l árván hagyott 
karszékünk, oly sokszori merengéseink, ábrándjaink lágy 
fészke fogad, oly megnyugtató és édes. Az utazás tanit meg 
szeretni otthonunkat s Dante nagyot hibázott, midőn poklából az 
otthon hiányát kifeledte. Egy nehéz teher esik le a szívről, egy 
mély hálafohász röppen ki akebelből?~ bála Istennek itthon va-
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gyök! Azután megkezd! csöndes műveletét az emlékezet; fel­
ragad szárnyaira s újra elvisz mindenüvé, ahol kóboroltunk s 
gyönyörködtet éveken át. Oh emlékezet! a Teremtő áldása 
és átka egy eszmében, gyönyör és kin egy pohárban, nap és 
sötétség az ég boltján, szabadság mosolygó üdvözlete az igaz­
nak, és sötét börtön hirdetője a bukott embernek, szárnyák, 
melyek a boldog múltba vissza ragadnak és bilincsek, melyek 
a gyötrő öntudathoz kötnek. Vezess be engem tapasztalataim 
iskolájába, melynek zára csak a te varázsszavadra nyilik 
meg; lebbentsd föl multam nehéz fátyolát s mint egy végtelen 
íata-morgánában mutasd meg ázt , miben a lélek enyhülést 
talál. 

Azt hiszem elég illedelmesen kezdtem meg soraimat. Pe­
dig ennek fele sem tréfa. Ha a régi rómaiak megfizették a te­
metésnél siró asszonyokat, mai nap lelkesülni sem szokás in­
gyen. Vidám kedélyem pajkos kis gyermeke ott áll hátam me-
gett s ingerkedik, bohó gondolatokat súg fülembe s ösztökél, 
hogy csak irjam le, nem fog ártani; de előttem áll a komoly 
való, halvány, dúlt arczczal s nedves szemekkel és int, hogy 
ráhallgassak. Melyiket kövessem? Szelíden eltolom magam­
tól baráttalan életem egyetlen játszótársát, gondűző csevegését 
elnémítom s kezeimet nyújtom a valónak. Eleget játsztam, tré­
fáltam már, ha nem körülményeim, korom követeli, hogy ko­
moly legyek. Holnap mindjárt megrendelek egy szemüveget, 
hálósipkát s egy pár papucsot. Azután ne csodálkozzál édes ol­
vasóm ! ha gondolataim ily szalonképtelen negligében jelennek 
meg előtted, s ha azon ravasz szándékkal közeledem hozzád, 
kogy minden tréfát félretéve megríkassalak. 

5,Aus thranenreicher Vergangenheit wáchst immer bessere 
Zukunft; wir werden keiner ohne Thránen güt" - mondja 
Raupach. 

Ebből láthatod hogy javadra törekszem. 
Hogy toe érdemekéin meg a résjsvét aemes gyöngyeit, a 
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csodás emberi szemnek fájdalomoltó vizét, midőn itt fekszem 
nehéz lázitól gyötörve az ősi Nürnbergben, egy kicsiny szálloda 
harmadik emeletének kalitkanagyságú szobájában, oly maga­
san, hogy itt már csak gólya fészkelhet. Még Bécsből hoztam 
magammal az uralgó baj halálos miasmáit, melyek eddig oly 
gondosan kikerültek, tenyésző földre nem találtak organismu-
sömban. Egészséges ember, ki csak egyszer volt beteg, midőn 
született, rendesen minden kicsiny bajtól is mégijed, E gyar­
lóságom van nekem is, A gondolat, hogy idegen helyen vagyok, 
hol senki sem ismer, senki sem törődik velem, hogy az ural­
gó járvány mint a kísértetes lidércz azok után szalad, kik előle 
futnak, lelkemre is csüggesztőleg hatottak. Pedig hányszor lát­
tam e dúló sötét rémet, ez évről évre megjelenő kérlelhetlen 
adószedőt fekete meztelenségében, midőn elgyötrött áldozatait 
karjaim között íojtogatá. Ah akkor a nép papja valék s gyá­
vaság lett volna részemről e hatalom előtt remegni. Az orvos 
jött, megírta a recipét s szaladt tovább; de a léleknek nem 
oly könnyű receptet irni. A búcsúzó léleknek sok consulatus-
nál vizáit útlevélre van szüksége. A gondolat, hogy nekem él­
nem kell, mig a hivők szenvednek s pusztulnak, fölemelte lel­
kemet. Most már nem köt többé ily szép kapocs az élethez. El­
mehetek bátran a többi után, a halál becsaphatja éltem köny­
vét, e keserű olvasmányt, nem lesz miatta szem nedves. Nyögve 
feküdtem egy nyomorult kereveten; nem volt annyi erőm, hogy 
a íoiyosóra menjek s valaki után csöngessek. Szemeimre sötét 
fátyol nehezedek, és ez sokáig tartott így, s szivem lassan-las­
san elkeseredett. 

Leélt ifjúságom virágtalan tavasza állt lelkem elé; 
első reményeim halála, első csalódásim élete; minden, mi 
a szivre tapos, megjelent előttem. Láttam ágyához szögzett be­
teg anyám haldoklását; hallottam csöndes panaszát, hogy utolsó 
órájában meg nem áldhatott, éreztem, mint viszi el magával 
-Bzité&ek- áldó szerelmét s 4r§zstem kezembeii a fagyos hantot. 
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melyet sírjába vetek. Sokszor fölkeresett a gondolat, hogy más 
ember lettem volna, ha anyám megáld, sokszor kínzott ez, de 
így soha. Azután elvonult lelkem előtt végzetes sorsom, mint 
emelt föl, mint taszita a sárba, a jobb ember véres küzdelmei, 
mikről embereknek nincs sejtelmük, miket csak Isten tud, A 
szerencsétlenség, gyűlölet, irigység, mely annyiszor üldözött, 
megrágta bennem a hitet az emberiség iránt, megtanított sírni. 

Kezdtem vágyódni e tragoedia utolsó felvonása után, s oly 
közeinek hittem azt. Szivem, e lázadó zsarnok, melyen soha sem 
bírtam uralkodni, megkezdé enyészetét hirdető erős dobogását, 
s mint lélekharang inte végórámra. Csak egy arcz volna itt, 
mely részvéttel nézne rám, egyetlen kéz, melyet megszoríthat­
nék utolsó búcsúmnál, egy ismerős ajk vigasztaló hangját hall­
hatnám, akkor nyugodtan zárnám le szemeimet. De senki, 
senki. Egyedül fogok meghalni, amint egyedül éltem. 

Kilencz óra volt reggel. A függenytelen ablakon besütött 
a nap, Ugy véltem, mintha csodás szép hangokat hallanék. Egy 
madárka ült le ablakomra, egy parányi kis poéta a nagy ter­
mészetben. Az azután elkezde dalolni ott, csacsogó nyelvecs-
kéje természetes trillákat adott oly életfrissen, boldogan, ahogy 
csak tőle telhetett. Orülfe .az életnek s a gyönyörürü reggelen 
az én ablakomat választá ki, hogy ott a jó Istennek reggeli 
imáját elénekelje. Mintha tudta volna, hogy oda bent a szegé­
nyes szobában egy ember szenved s enyhülést keres. Meg-meg 
ugrált az ablak párkányán, csőrével egy párt koppantott az 
üvegtáblán, azután borzogatni kezdé magát s miután toilettejét 
elvégezte, ismét dalolni kezdett. Bennem egy uj élet világa 
nyílt meg. Oh az élet szép, habár a való rongyokra tépi is an­
nak költészetét. 

E kis madárnak Istent dicsőítő éneke gyógyír volt 
nekem. Aki ő róla gondoskodik, nem fog elhagyni engem; 
kinek őrző szeme az ő fészke fölött viraszt," rám is fog küldeni 
egy kegyelemsugárij ki elfogadta e parányi ajkak imáját/ nem 


